ב _____ בשבת, _____ יום לחודש _____ בשנת _____ לבריאת עולם ובמקביל ל_____ יום לחודש _____ בשנת _____, למנין שאנו מונים כאן, ב_____, בנוכחות בני משפחה וחברים, בני הזוג האהובים _____ ו _____ נכנסים בברית הנישואים. 
כבני-זוג מסורים, אנו מבטיחים לאהוב, להוקיר ולעודד זו את זה, לעורר השראה ולתמוך האחת בשני לאורך כל חיינו. נחתור לקדם איזון בחיינו ולנהוג בהכרת תודה, ונעשה כמיטב יכולתנו להיות טובי לב, סבלניים, רגישים וחומלים. כחברים וכשותפים אנו מתחייבים לקדם את האושר האחת של השני, בעתות שמחה כמו גם בעתות שגרה. נשאף לאמץ אל ליבנו את הייחודיות של כל אחד מאיתנו, ננהג זו בזה באורך רוח ונזכור את התרומה החשובה של כל אחד מההבדלים בינינו למערכת היחסים הזו. נשמח ונחגוג את רגעי ההצלחה, ונסייע זו לזה בתקופות של צער ודאגה. אנו מתחייבים לנהוג בטוב-לב זו כלפי זה, הן במילים והן במעשים. מי ייתן ונחיה חיים שלווים, אך שלא נשכח לעולם את הסובבים אותנו: ביחד, אנו מתחייבים לתרום כמיטב יכולתנו לאנושות, לקדם תמיד את הצדק ולכבד את כדור הארץ ואת כל מי שחי על פניו. 	Comment by Author: Rephrased a bit. Please make sure you agree.	Comment by Author: Same. Please make sure you approve the translation.	Comment by Author: Also here. A literal translation would not sound good here, so I had to make a few adjustments.  I think the original sentence was quite poetic, and hope I managed to capture that in the translation.	Comment by Author: Please make sure the translation is accurate, especially: מבלי לשכוח את הסובבים אותנו
מי ייתן והמורשת שלנו, כמו גם ההיסטוריה שלנו, יתרמו לחיזוק הזהות הקהילתית והתרבותית שלנו. יחד נקים בית יהודי מלא בחמלה, בצחוק, בסקרנות אינטלקטואלית ובכבוד לכל צורות החיים – האנושיות והלא-אנושיות כאחד. 
אנו מבטיחים בזאת לעולם לא להתייחס האחת לשני כאל מובן מאליו. אנו מקבלים מחויבויות אלה בענווה, בחן ובכל המסירות הקיימת בליבנו. אנו מאשרים מחויבות זו האחת כלפי השני מיום זה ואילך. 
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